THE ROLE OF LITERATURE IN TEACHING AND LEARNING A
FOREIGN LANGUAGE

Visola Sheralievna Abdullaeva
Teacher of SamSIFL

Annotation: This article talks about the important aspects of students' learning
foreign languages, as well as increasing their interest in studying foreign
literature, and acquiring sufficient practice and skills in this regard. We all know
very well that language is a means of communication, but in the process of
learning a language, acquiring deep and wide information about foreign literature
will lead to a mature and correct formation of our view not only on literature, but
also on the world community.
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POJIb JIMTEPATYPHI B IIPEIIOJABAHUU U U3YYEHUU
NHOCTPAHHOI O A3BIKA

Bucoua lllepanneBna Aday/uiaeBa
IIpenogaBatesr CaMapKaHACKOI0 rocy1apCTBEHHOI0 MHCTUTYTA
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB
AHHOTanMsA: B [1aHHOM CTaTbe TOBOPHUTCSA O BAXHBIX aCIEKTaX H3YUYCHHS
CTYJEHTAMU WHOCTPAHHBIX $S3BIKOB, & TAaKXXE IMOBBIINIEHUH HX HHTEpeca K
W3YUYEHUIO HUHOCTPAHHOU JTUTEPATyphl U MPUOOPETEHUU JOCTATOUYHON MPAKTUKU U
HaBBIKOB B ATOM OTHOIIEHHUM. BC€ MBI MPEKpPaCHO 3HAEM, YTO SI3BIK SIBJISIETCS
CpPEACTBOM OOIIICHUS, HO B MPOIECCE U3YUCHUS SA3bIKa MPUOOPETEHNE ITyOOKUX U
IIUPOKUX CBEACHUM O 3apyOexHON JuTepaType IMpPUBEAET K 3peIoMy H
paBUWJIbHOMY (DOPMHUPOBAHMIO HAIIEro B3MUIsAa HE TOJBKO HA JUTEpaTypy, HO H

Ha MUPOBOE COOOIIECTBO.
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KiioueBble cjioBa: JUTCpAaTypa, H3YUCHHC A3bIKd, POJb W IIPUCM, MCTOJIbLI

O6yIICHI/I$I, XyJIO)KeCTBCHHBIﬁ TCKCT.

Literature and language are closely related and this is a fact that no one can
deny. Literature is made up of language and represents one of the most common
uses of language. Language and linguistic analysis can also be used to access
literature from a learner's perspective. This method is by no means new as
literature is widely used in various language teaching methods. However, here the
point of view changes, giving the literary text greater significance as a work of
art. Let us first look at the changing role of literature in the second language
teaching tradition and conclude with a consideration of its contemporary position
within the communicative approach. In the method of grammatical translation,
literature was a central component.

One of the priorities of modern education is the development of the student
as an individual, ensuring his competence in all areas so that he can take his place
in society. According to N.D. Galskova, the main and modern strategic goal of
teaching a foreign language is to direct students to equal and independent
participation in the process of intercultural communication, in the process of
forming bilingual or multilingual and cultural personality traits. Of particular
importance is the fact that the implementation of the above principles of teaching
foreign languages orients the process of learning foreign languages to the
student’s personality as a whole.

The main thing is to develop in him (the student) not only the skills and
abilities of foreign language speech, but also the entire complex of his cognitive
and affective abilities, which are often not linguistic, but create the prerequisites
for the successful functioning of foreign language speech. This means that in the
modern model of teaching foreign languages, built on the principles of
interconnected communicative, sociocultural and cognitive development of the

student, the latter plays the role of a subject of the educational process and a
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subject of intercultural interaction. The current socio-political situation in our
society shows the need to form a new national and cultural worldview. This
requires sufficient changes in the form and content of education in our
increasingly changing social life, because it is the education system that is
capable of purposefully shaping the ethnocultural and social processes of the
state. Modern methods of teaching a foreign language suggest paying special
attention to the issue of organizing education based on a competency-based
approach at all stages of the lifelong education system, especially in higher
education. Today, preparing students for national and intercultural relations,
relations of international cooperation is set as an important priority task, which
requires the development of knowledge, skills and abilities in students in the
foreign language being studied.

The value of literature essentially lies in its ability to develop students'
sociolinguistic knowledge of the target language by exposing them to a wide
range of linguistic varieties. Language changes from one social group and
profession to another. Likewise, a person speaks differently in more than one
social context, using a formal or informal style of speech. In light of the above,
literature introduces students to other languages and cultures. Moreover, the
connection between literature and language could be seen through the expression
of ideas. It shows how people from different cultures can share their ideas simply
through language. In addition, a subsequent benefit of studying literature will be
the enrichment of students' vocabulary and reading skills. Additionally, literature
can be used in teaching because non-English speaking students translate poetic
terms directly without understanding the context, which will not help their
language development. In essence, the study of literary material can act as a
catalyst to promote the intellectual growth of a student through interaction,
exchange of views and opinions among his classmates.

Literature as an academic subject is typically included in the curricula of

college arts and humanities departments, while none of the science departments

"Ixkonomuka u couuym' Ne5(120) 2024 www.iupr.ru



devote much attention to literary texts. As a result, students often have difficulty
understanding and mastering components of a foreign language. Moreover, if
both subjects (language combined with literature) are taught together, they can
enhance the level of understanding of other subjects.

Another problem which teaching literature poses is the employment of
impractical strategies of teaching by the teaching staff. Most of the teachers use
whatever methods they have under their disposal; whereas literature should be
related to real-life experiences as much as possible. Teaching by itself is an art
which aims at conveying information in such a way as to make the recipients
understand, accept and think logically of the material he is being taught. If
nothing of this happens, then there must be some error in the whole educational
process.

Because studying literary texts helps test how well students have learned the
rules of grammar and sentence structure, as well as new vocabulary in language
courses, it should help these students think better about the subject they are
writing about. Thus, learning one language skill, namely writing, is done so
systematically and safely that the best results can be expected. Accordingly, the
inclusion of literary material in language course programs is not without
advantages. Instead of playing a negative role in the learning process, it can play
a supporting role, not only exposing students to how native speakers use the
target language in various situations, but also accelerating language acquisition,

since all language skills are practically practiced in literature.
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